
 

 

17080 Arrow Blvd. Fontana, CA 92335 
Phone: (909) 822-0566 Fax: (909) 829-1739 

 

www.stjosephfontana.com 
 

St. Joseph Fontana 

 OUR MISSION  / NUESTRA MISIÓN 
 We the Church of St. Joseph, a community of believers in Jesus the Christ, are called to promote the Gospel 
of our Lord to the world. We shall welcome the stranger and enrich the lives of the faithful through the diverse and 
multicultural ministries and through catechesis. 
 Nosotros, la Iglesia de San José, una comunidad de creyentes en Jesús el Cristo, somos llamados a promo-
ver el Evangelio de nuestro Señor al mundo. Vamos a dar la bienvenida al extranjero y enriqueceremos la vida de 
los fieles a través de los ministerios diversos y multiculturales y a través de la catequesis. 

MINISTERED BY  
Missionaries Servant of the Word 
“Sirviendo a la Palabra con amor,  
generosidad y sacrificio” 
Serving the word of God with love, generosity, and  
sacrifice. 
 
ADMINISTRATION 
Parochial Administrator  
Rev. Juan Martin Escobedo, MSP 
 

Parochial Vicar  
PARISH STAFF 
Lydia Romo, Secretary 
Nubia Ortiz, Secretary 
Daniel Ortiz Gutierrez, Receptionist  
 
MAIN OFFICE HOURS               
Monday - Friday 8:00am - 6:00pm      
 
RELIGIOUS  EDUCATION  OFFICE 
Helen Nery , Coordinator  (909) 822-3411 
 

HOURS Mon. Thu. Fri. 8am-12pm   Tue. Wed. 4:30pm– 7:30pm                       

WEEKDAY MASS 
TIMES 

 
Misas entre semana 

 
English: Monday - 
                     Friday  7am 
 

Español: Martes,  
                      Miércoles y 
                     Viernes 6pm 

           Jueves 7pm 
 

Holy Hour / Hora Santa 
every Thursday at 6pm 
cada jueves a las 6pm 

September 20, 2026 

WEEKEND MASS  TIMES 
 

Sunday Mass / Misa del Domingo 
 

    Saturday / Sábado :  
4:30pm - Español  
6:30pm - English                    
7:00pm - Vietnamese (In the 
Church) 
 

   Sunday / Domingo:  
7:00am - Español                     
9:00am - English                  
11:00am - English                     
1:00pm - Español                     
3:00pm - Español                     
5:00pm - English 
7:00pm - Español 

All  mass times are being held in the  Rutilio del Riego Hall with  exeption of the 
Vietnamese mass and the week days at  7 am. Todas las misas son en el Salón 
Rutilio del Riego con excepción  de la misa en vietnamese y las misas de las  7 am 



 

 

Twenty-Fifth Sunday in Ordinary Time  1 

Mass Intentions - Intenciones de la Misa 

Monday - September 21st,, 2026 

7:00 am    † Carmen Padilla  

Tuesday - September 22nd, 2026 

7:00 am     Parishioners  
6:00 pm    † Fernando Guajardo, Cumpleaños de Helen Neri 

Wednesday - September, 23rd, 2026 

7:00 am    Parishioners  
6:00 pm    Parroquianos 

Thursday - September 24th, 2026 

7:00 am     Ella  Sánchez—Birthday Blessing 
                     Judith Pérez and Family—Blessings  
7:00 pm     † Josefa Sánchez, †  Nicolás Sandoval  

Friday -  September 25th, 2026 

7:00 am     Parishioners 
6:00 pm    † Klarissa Medina,  
    Cumpleaños de Rosalba Contreras,  
    Aniversario de boda de Iván Victoriano y  
   María Orozco 

Saturday - September 26th, 2026 

4:30 pm     † Rafael Guzmán, † Nephi Gutiérrez 
6:30 pm     †  Souls in Purgatory 
                     Joseph Plaza —Birthday Blessing,  
                      Beck and Jocelyn—Thanksgiving  

Sunday - September 27th 2026 

7:00 am    Cumpleaños de Karen Herrera  
9:00 am    † Salvador and Lorenza Hernández, 
    Senoren Family—Blessing  
11:00 am   † Olga Uzaga, † Nidia Pérez,  
                    Katherine Rivera- Birthday Blessing  
1:00 pm     † Adalberto Martin, Bendición para Hugo Ramírez 
3:00 pm    †  Romualdo Román,  
    Cumpleaños de Jazmín Orozco y Ricardo Avitia    
5:00 pm     Parishioners  
7:00 pm    Aniversario de boda de Francisco y Johanna Calderón 
                    Cumpleaños de Ayari Castañeda     

Praying for our sick and recently deceased 
Isabel Gutierrez 

†  Romualdo Román 

Readings for the Week / Lecturas de la Semana 

Sunday / Domingo 

Monday / Lunes: 

Tuesday / Martes: 

Wednesday / Miercoles: 

Thursday / Jueves: 

Friday / Viernes: 

Saturday / Sábado: 

Next Sunday / Próximo 
Domingo: 

Is 55:6-9/Ps 145:2-3, 8-9, 17-18/Phil 
1:20c-24, 27a/Mt 20:1-16a 
 

Eph 4:1-7, 11-13/Ps 19:2-3, 4-5/Mt 9:9
-13 
 

Prv 21:1-6, 10-13/Ps 119:1, 27, 30, 34, 
35, 44/Lk 8:19-21 
 

Prv 30:5-9/Ps 119:29, 72, 89, 101, 104, 
163/Lk 9:1-6 
 

Eccl 1:2-11/Ps 90:3-4, 5-6, 12-13, 14 
and 17bc/Lk 9:7-9 
 

Eccl 3:1-11/Ps 144:1b and 2abc, 3-4/Lk 
9:18-22 
 

Eccl 11:9-12:8/Ps 90:3-4, 5-6, 12-13, 
14 and 17/Lk 9:43b-45 
 

Ez 18:25-28/Ps 25:4-5, 6-7, 8-9/Phil 
2:1-11 or 2:1-5/Mt 21:28-32          ©LPI 

Saints & Special Observances / Los Santos y otras  
celebraciones 
Sunday / Domingo: 

Monday / Lunes: 

Tuesday / Martes: 
Wednesday / Miercoles: 

Thursday / Jueves: 

Friday / Viernes: 

Saturday / Sábado: 

Next Sunday / Próximo 
Domingo 

25th Sunday in Ordinary Time; Cate-
chetical Sunday  
  

St. Matthew, Apostle and Evangelist; 
National Migration Week 
  

N/A  

St. Pius of Pietrelcina, Priest  

N/A 

N/A 

Sts. Cosmas and Damian, Martyrs  

26th Sunday in Ordinary Time; Priest-
hood Sunday                ©LPi                                                       

 SUNDAY READINGS  
 

First Reading: 
Seek the Lʑʔʆ while he may be found, 
call him while he is near. (Is 55:6) 
 
Psalm: 
The Lord is near to all who call upon him. (Ps 145) 
 
Second Reading: 
I am caught between the two. I long to depart this life and 
be with Christ, for that is far better. (Phil 1:23) 
 
Gospel: 
“‘What if I wish to give this last one the same as you? 
Or am I not free to do as I wish with my own money? 
Are you envious because I am generous?’” (Mt 20:14-15)   
       
 
 
                      ©LPi     



 

 

Meditación  de las Lecturas / Readings Meditation  by Rev. Saúl García 2 

                 XXV Domingo del Tiempo Ordinario  
                                                                                   Evangelio Mateo 20: 1-16a 
 
  Las lecturas de este domingo me hacen reflexionar sobre lo que conocemos de Dios. El profeta Isaías nos da a 
conocer una forma de ser de Dios, quiero aclarar que Dios es un misterio para nuestra pobre capacidad, pero que se nos 
revela en su hijo Jesucristo de una manera única y especial ya que al tomar nuestra condición humana eleva nuestra 
naturaleza débil a una condición de hijos adoptivos de Dios. 
 
 Es por eso que el profeta Isaías nos revela ese amor que nos tiene Dios que como padre amoroso espera siempre 
la conversión de sus hijos, dice el profeta busquen al Señor mientras lo pueden encontrar: buscar a Dios es una necesidad 
primordial en este tiempo, donde hay muchas propuestas que nos pueden llegar a confundir (sectas), la superstición ha 
crecido mucho en este tiempo, (la santería, el culto a la muerte, las limpias, lectura de la mano, lectura de cartas, y 
muchas más) no es que la gente no crea en lo espiritual es que buscamos lo más fácil, queremos respuestas rápidas a 
nuestras necesidades y como no las encontramos inmediatamente buscamos esas alternativas que solamente nos alejan 
del verdadero Dios y nos arrastran a los brazos del Demonio. 
 
 Debemos buscar a Dios en el lugar adecuado, es decir, en la Eucaristía, en el sacramento de la confesión, en 
llevar una vida como él la quiere, vamos a encontrar a Dios donde hay unidad, donde se vive en el amor y el perdón, 
donde se busca la reconciliación. Nunca vamos a encontrar a Dios en la división, en el deseo de venganza, donde se 
fomenta el odio y la mentira y es aquí donde debemos preguntarnos yo sigo a Dios o solo sigo una idea de Dios que yo 
mismo he creado bajo mi conveniencia. 
 
 El Evangelio me hace pensar en las oportunidades que nos da Dios para seguirlo y donde nadie está excluido 
para cerca de Jesús, la parábola nos habla de la invitación que hace Dios a los hombres a trabajar a su viña. 
 
 Yo quiero partir de una experiencia personal, algunos hemos sido llamados por Dios a una edad madura, otros, 
muy jóvenes, pero la recompensa es la misma, estar a su lado por toda la eternidad. Lo importante en el seguimiento de 
Jesús es que hagamos las cosas con amor y no quejarnos de nuestras tareas. 

 
 
 

 25th Sunday in Ordinary Time  
Gospel Matthew 20: 1-16a 

 
 This Sunday’s readings prompt me to reflect on what we know about God. The prophet Isaiah reveals a facet of 
God’s nature to us—though I must clarify that God remains a mystery beyond our limited comprehension. Yet, He reveals 
Himself uniquely and specially through His Son, Jesus Christ; by assuming our human condition, Christ elevates our frail 
nature to the status of God’s adopted children. 
 
 Thus, the prophet Isaiah reveals the love God holds for us—a loving Father who always awaits His children's 
conversion. The prophet tells us to seek the Lord while He may be found. Seeking God is a fundamental necessity in these 
times, when we are bombarded by confusing alternatives—such as sects—and when superstition is on the rise (practices 
like Santería, the cult of death, spiritual cleansings, palmistry, tarot readings, and more). It is not that people lack belief 
in the spiritual; rather, we seek the easy path. We want quick answers to our needs, and when we do not find them  
immediately, we turn to alternatives that only distance us from the true God and drag us into the arms of the Devil. 
 
 We must seek God in the right place: in the Eucharist, in the Sacrament of Confession, and by living a life that 
aligns with His will. We find God where there is unity, where love and forgiveness are lived out, and where reconciliation 
is sought. We will never find God in division, in the desire for revenge, or where hatred and lies are fostered. This is 
where we must ask ourselves: Do I truly follow God, or do I merely follow an idea of God that I have created for my own 
convenience? 
 
 The Gospel makes me reflect on the opportunities God gives us to follow Him—opportunities from which no one 
is excluded—and on how we can draw close to Jesus. The parable speaks of God’s invitation to mankind to work in His 
vineyard. 
 
 I would like to share a personal experience: some of us are called by God at a mature age, while others are called 
when very young; yet the reward is the same—to be by His side for all eternity. The important thing in following Jesus is 
that we do things with love and do not complain about our tasks.  
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   (PRACTICANDO) CATÓLICA: RECONOCE A DIOS EN TUS MOMENTOS ORDINARIOS 
Por Colleen Jurkiewicz Dorman 
 
El Porqué 
 
A veces, el Evangelio toma todo lo que crees saber sobre Jesús, lo mete en una caja, lo sacude violentamente, lo tira al 
suelo, te mira a los ojos y dice: "Límpialo." 
 
Y ahí estás tú, recogiendo los pedazos, preguntándote cómo, después de 2,000 años, alguien puede seguir manteniéndote 
en la incertidumbre. 
 
Hoy es uno de esos Evangelios. Conocemos a Jesús como un campeón de los pobres. Lo imaginamos como un guerrero 
por la justicia social. ¿Y ahora está defendiendo el robo de tiempo en el trabajo? Haz que tenga sentido. 
 
Pues bien, en el fondo, el Evangelio de hoy es una historia sobre quién recibe qué. Una historia sobre la comparación, que 
nos dicen que es la ladrona de la alegría — pero sin comparación, nada se haría jamás. En este mundo, se fijan los sala-
rios, se resuelven los juicios, se trazan fronteras internacionales, todo comparando una entidad con otra y evaluando esa 
comparación para emitir un juicio.  
 
Lo que este Evangelio no nos dice es el "por qué". Los trabajadores que más tiempo trabajaron en el viñedo se sienten 
estafados porque los que llegaron después cobran el mismo salario. Esto sería grave, a menos que consideremos que el 
único criterio utilizado en la comparación es la duración de la jornada laboral. La calidad y eficiencia del trabajo ni si-
quiera se mencionan. Hasta donde nosotros sabemos, esos trabajadores de día entero podrían haber estado de pie abani-
cándose, y deberían sentirse afortunados de haber recibido lo que recibieron.  
 
"¿Por qué?" es una pregunta que nos hacemos mucho en esta vida. ¿Por qué murió mi padre? ¿Por qué me dio cáncer? 
¿Por qué mi esposo perdió su trabajo? Al recoger los pedazos del Evangelio de hoy, deberíamos preguntarnos esto: cuan-
do sabemos lo que sabemos sobre quién decide quién recibe qué, ¿tenemos que saber el "por qué"? 

 
PREGUNTAS DE LA SEMANA - INVITE A LOS FELIGRESES A REFLEXIONAR Y RESPONDER A LAS ES-
CRITURAS 
 
Pregunta de la 1ª lectura 
Isaías enseña que, aunque los pensamientos y caminos de Dios están muy por encima de nuestra comprensión, el Señor 
está cerca de nosotros. ¿Cuándo te sientes más cerca de Dios?  
 
Pregunta de la 2ª lectura 
Mientras Pablo escribe a los filipenses desde prisión, habla de su dilema espiritual de sentirse atrapado entre la vida y la 
muerte. ¿A quién recurres en busca de guía espiritual?   
 
Pregunta del Evangelio 
En la parábola de los trabajadores en la viña, Jesús enseña que, en el reino de los cielos, la generosidad de Dios no siem-
pre se entiende fácilmente. ¿Dónde ves la generosidad de Dios actuando entre tu familia o amigos?   
 

Oración para una clase OCIA 
 

Querido Dios, Nunca dejas de llamarnos a cada uno de nosotros hacia Ti. 
Acompaña a nuestra clase de OCIA en nuestro camino para conocerte mejor. 
Inspira nuestras conversaciones, guía nuestras lecciones,  
y dirige nuestros corazones mientras cada uno de nosotros busca Tu voluntad.  
Amén.  
 
TRIVIA CATÓLICA – SÓLO POR DIVERSIÓN 
Pregunta: John F. K ennedy, el pr im er  pr esidente católico  estadounidense y m iem bro de los Caballeros 
de Colón, fundó ¿qué distinguida organización de voluntarios? 
 
Respuesta: El Cuerpo de Paz  
              
                                                                                                                        ©LPi 
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(PRACTICING) CATHOLIC - RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MOMENTS 
By Colleen Jurkiewicz Dorman 
 
The Why 
 
Sometimes, the Gospel takes everything you think you know about Jesus, throws it in a box, shakes it violently, dumps it 
on the floor, looks you in the eye and says: “Clean it up.” 
 
And there you are, picking up the pieces, wondering how, after 2,000 years, someone can still keep you guessing. 
 
Today is one of those Gospels. We know Jesus as a champion of the poor. We envision him as a social justice warrior. 
And now he’s advocating for time theft in the workplace? Make it make sense. 
 
Well, at its heart, today’s Gospel is a story about who gets what. A story about comparison, which we are told is the thief 
of joy — but without comparison, nothing would ever get done. In this world, wages are set, court cases are settled, inter-
national borders are drawn, all by comparing one entity to another and evaluating that comparison to make a judgment.  
 
What this Gospel doesn’t tell us is the “why.” The workers who labored longest in the vineyard feel cheated because those 
who showed up later earn the same wage. This would be egregious — unless we consider that the only criteria used in the 
comparison is the length of the work day’s duration. Quality and efficiency of work is never even mentioned. For all we 
know, those all-day workers could have been standing around fanning themselves, and should feel lucky to get what they 
did.  
 
“Why” is a question we ask a lot in this life. Why did my dad die? Why did I get cancer? Why did my husband lose his 
job? As we pick up the pieces of today’s Gospel, we should ask ourselves this: when we know what we know about Who 
decides who gets what, do we have to know the “why?” 
 
QUESTIONS OF THE WEEK - INVITE PARISHIONERS TO REFLECT AND RESPOND TO SCRIPTURE 
 
1st Reading Question 
Isaiah teaches that while God’s thoughts and ways are far beyond our understanding, the Lord is nonetheless near to us. 
When do you feel closest to God?  
 
2nd Reading Question  
As Paul writes to the Philippians from prison, he speaks of his spiritual dilemma of feeling caught between life and death. 
Who do you turn to for spiritual guidance?   
 
Gospel Question 
In the parable of the workers in the vineyard, Jesus teaches that in the kingdom of Heaven, God’s generosity is not al-
ways easily understood. Where do you see God’s generosity at work among your family or friends?  
 

 Prayer for an OCIA Class 
 
Dear God,  
You never cease calling each of us to You. 
Be with our OCIA class as we journey to know You better.  
Inspire our conversations, guide our lessons,   
and direct our hearts as each of us seeks Your will.  
Amen.  
  

CATHOLIC TRIVIA – JUST FOR FUN 
 
Question: John F. K ennedy, the first Catholic Am erican president and m em ber  of the K nights of Colum -
bus, established which distinguished volunteer organization? 
 
Answer: The Peace Cor ps  
    ©LPi



 

 

DIOCESAN 

DEVELOPMENT 

FUND 

2026 
Fondo del  
Desarrollo 
Diocesano 

Diocesan Development Fund Campaign Progress / 
Progreso del Fondo del Desarrollo Diocesano 
 
Diocese Goal/ Meta de la Diócesis: $49, 300.00 
Pledges Made/Promesas Hechas:  $37, 011.00  
Gifts Received/Donaciones Recibidas: $ 56, 260.11 
Donors/Donadores: 102 
Percent of Goal/Porcentaje de la Meta: 114.1178 % 
 
 

Thank you for your Donation! ¡Gracias por su Donación! 
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Holy Hour / Hora Santa 
 

Every Thursday 6:00 pm  
Todos los Jueves a las 6:00 pm 

 
 

 

 

 

Domingo de la caridad  
Charity Sunday  

 
 

 

 
 
 

19 y 20 de septiembre, 2026 
September 19th and 20th  2026 

 

Grupo Misioneros de la Fe 
 

Te invitan a su reunión semanal los días 
lunes a las 6:30pm en el edificio de la   
Educación Religiosa. 

 

Announcements / Anuncios 9 



 

 

Announcements / Anuncios 10 
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Eucharistic Adoration / Adoración al Santísimo: 
Monday—Friday after the 7am mass until 8:30pm 
Lunes a Viernes después de misa 7am hasta las 8:30pm 
 

Every First Friday of the month we have 24hours  
Eucharistic Adoration. We encourage you to sign up for a 
time to cover.  
Cada primer Viernes del mes tenemos la Adoración al 
Santísimo las 24 horas. Los invitamos a que se apunten 
para cubrir un horario. 
 
Baptisms / Bautismos 
Must turn in Birth Certificate from the county for the 
child. Godparents are required to meet Canon Law 
requirements in order to be godparents. Baptism Class is 
required for both parents and godparents. All paperwork 
must be turned in to the parish office. One month in 
advance is required. 
Debe de entregarse la acta de nacimiento niño/a del 
condado. Los padrinos deben de cumplir con los 
requerimientos establecidos por la ley canónica de la 
Iglesia. La clase de preparación para el  bautizo es 
necesaria para padres y padrinos. Todos sus documentos 
deben ser entregados a la oficina parroquial. Se requiere 
un mes de anticipación. 
 
Marriage / Matrimonio 
Six months in advance is required. Please call the parish 
office for more information. 
Seis meses de anticipación es requerido. Favor de llamar 
a la oficina parroquial para mas información. 
 
Anointing of the Sick / Unción de los Enfermos 
Please call the parish office early in serious illness. 
Favor de llamar a la oficina parroquial en enfermedades criticas. 
 
Quinceañeras  
Reservation must be done three months prior to the 
desired date. Classes are required and mass must be paid 
in full at time of reservation. Please call the parish office 
for more information. 
Reservación de la misa debe ser hecha por lo menos tres 
meses antes. Clases para la Quinceañera son requeridas y 
la misa tiene que ser pagada completa al tiempo de la 
reservación.  

others’ sufferings, rejecting violence, and taking risks for 
justice and reconciliation. Like Jesus, we may reveal God’s 
power as compassion and mercy. Copyright © J. S. Paluch Co. 
 

MINISTRY CONTACT 

  

Finanace Council Roberto García  

CERS  Claudia Martínez 

Filipino Community Melba Rey 

Special Angels Helen Neri 

Samoan Community Allitasi Tusa 

Vietnamese Community Rosella Phan 

  

Altar Servers / Monaguillos Ana Nuñez 

Eucharistic Ministers / Ministros  Oscar Montaño and Josefina Nuñez 

Hospitality / Hospitalidad Alejandra Montaño and  Mayko A. 

Lectors / Lectores Ana Valmores and Francis Escobedo 

  

Catequesis (CERS) Helen Neri and Mayra García 

MCSP (Movimiento Conyugal  
Servidores de la Palabra) Jaime and Blanca Basulto 

Pre-Sacramentales (CERS) Martina Camarena and Sergio Prado 

Profético (CERS)/Bible Classes José and  María Martínez  

Visiteo (CERS) Juan Goytortúa and Ana Cabrales 

  

Adoración al Santísimo (CERS)  Obdulia López and Rocio Castro 

Grupo de Oración Martha Donis 

Rosario (CERS) Catalina Salinas and Ligia Ubedo 

  

Angeles Especiales Helen Neri 

Ministerio para Visitar Enfermos 
(CERS) Alicia Camacho 

Pastoral Social (CERS) Cristina Vásquez and Francis E. 

Voz en el Desierto (CERS) Benjamín y Ana Lilia Mier 

Community / Comunidad 

Liturgical / Litúrgico 

Evangelization & Formation / Evangelización y Formación 

SERVICES 
Diocese of San Bernardino            (909) 475-5300 
1201 Highland Ave. San Bernardino, CA 92404 
http://www.sbdiocese.org/ 
 
 

TO REPORT THE SEXUAL ABUSE OF A CHILD 
by a priest, deacon, employee, or volunteer, call the toll 
free Sexual Misconduct Hotline            1-888-206-9090 
PARA REPORT EL ABUSO SEXUAL DE UN MENOR 
por parte de un sacerdote, diácono, empleado o volunta-
rio, llame a la Línea Directa de Conducta Sexual Inapro-
piada  al        1-888-206-9090   

The Ministry of Social Services     (909) 388-1239 
Catholic Charities   
1450 North “D” Street San Bernardino, CA 92405 
 
Kaiser Hospital Chaplain:               (909) 427-5000 
 
Natural Family Planning:                                    
Planificación Familiar Natural      (909) 475-5351 
 
LIFE LINES: Pregnant or Scared? You have Options: 
Embarazada y Con Temor? Esta la linea de Opcion: 

 1-800-395-HELP   or   1-800-395-4357 

Prayer / Oración 

Service & Outreach / Servicio Comunitario y Alcance 


